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Důvěrné

lng. Jiří Jirásek, předseda představenstva 30.7.2021

Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s.

Jeruzalémská 964/4

110 00 Praha 1

Věc: Smlouva o poskytování poradenských služeb XXXXXXXXX XX XXXXXXXXXX XXXXXXXX
XXXXXX X XXXXXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX

Vážený pane Jirásku,

rádi bychom Vám poděkovali za to, že jste si vybrali společnost Ernst &amp; Young, s.r.o., se sídlem Na

Florenci 2116/15, 110 O0 Praha 1 - Nové Město, IČ: 26705338, zapsanou v obchodním rejstříku

vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 108716 (dále jen „my&quot; ,
„EY&quot; nebo &quot;Poradce&quot;), aby

poskytovala poradenské služby (dále jen „S|užby&quot;) společnosti Českomoravská záruční a rozvojová

banka, a.s., se sídlem Jeruzalémská 964/4, 110 O0 Praha 1, IČ: 44848943, zapsaná v obchodním

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1329 (dále jen „Vy&quot;, „Klienť“ nebo

&quot;Banka&quot;). Vážíme si toho a těšíme se na naši vzájemnou spolupráci.

Přiložený Zadávací dopis popisuje poskytované Služby, naši odměnu za tyto Služby a veškerá další

specifická ujednání. Poskytování Služeb se řídí podmínkami tohoto dopisu a jeho příloh, včetně

Všeobecných smluvních podmínek a příslušného zadávacího dopisu (souhrnně „Sm|ouva&quot;).

Na důkaz svého souhlasu s tímto ujednáním podepište prosím tento dopis na níže vyznačeném místě a

podepsanýjej co nejdříve zašlete zpět panu XXXX XXXXXXXXXXXX Máte-li k uvedeným materiálům dotazy,

obraťte se laskavě opět na pana XXXX XXXXXXXXXX abychom mohli případné nejasnosti či sporné body

vyřešit ještě před tím, než začneme Služby poskytovat.

Za společnost Ernst &amp; Young, s.r.o.
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Jméno: David Zlámal, prokurista
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Za společnost Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s.
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Jméno: Pavel Křivonožka, MBA

Funkce: člen představenstva

X

Datum:

XXXX
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Podpis:
Hala

Jméno: Ing. Pavel Fiala

Funkce: člen představenstva

Datum:

Přílohy:

ł Příloha č. 1 - Zadávací dopis

ł Příloha č. 2 - Všeobecné smluvní podmínky
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ZADÁVACÍ DOPIS - Příloha 1

Charakter Služeb

Banka poptává služby související s připravovaným obchodním projektem. V rámci tohoto projektu Banka

zvažuje, že společně s obchodním partnerem XXXXX XXXXX XXXXXXXXXXX založí společnost zvláštního určení

(dále jen „SPV&quot;) X XXXXXX XXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXX X XXXX XXXXXXX XXXXXXXXX XX XX

XXXXXX XXXXXX XXXXXXXXXXX X XXXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX XXXX XXX XXXXXXXXXX

XXXXXXXXX XXXXXXXXX XXXXXXXXX XXXXXXXXXX XXXXX X XXXXXXXXXX XXXXX X XXXXXXXX XXXXXX XXX XXXX XXXX XXX

XXXXXX XXXXXXX XXXX XXXXXXXX XXXXX X XXXXXXXXXXXXX XXXX XXXXXXX

l. Přípravná fáze

V rámci Přípravné fáze projektu Banka poptává následující služby:

Krok 1:

Vymezení podmínek pro účetní a regulatorní konsolidaci SPV z hlediska Banky.

Vypracování komentářů k zvažované struktuře předložené XX X ohledem na podstatná rizika

a nepříznivé dopady zvažované struktury na Banku z pohledu:

a. účetního (účetní konsolidace),

b. daňového (např. analýza možnosti vyplácení a danění skrze plánované formy

distribuce kapitálu),

c. regulatorního (např. regulatorní konsolidace, střetu zájmů apod.)

Komentáře budou připraveny z pohledu Banky k návrhu struktury obchodu, kterou předloží XXX

Krok 2:

V případě nevhodnosti navrhované struktury z pohledu Banky v kroku 1 budou identifikovány

alternativní struktury, které budou realizovatelné z pohledu Banky za předem definovaných

podmínek v účetní, daňové a regulatorní oblasti.

Banka požaduje, aby výstupem z této přípravné fáze byla jedna souhrnná zpráva (ve formátu

prezentace PowerPoint) obsahující hlavní komentáře ke zvažované struktuře z ekonomického,

účetního, daňového a regulatorního pohledu, případně návrh alternativní struktury v případě

nevhodnosti původní struktury.

||. Plánovací a realizační fáze l

V rámci Plánovací a realizační fáze | Banka poptává následující služby:

(i) vyhodnocení správnosti finančního modelu z logického a aritmetického pohledu,

(ii) vyhodnocení indikativních nabídek investorů a věřitelů na financování projektu

z ekonomického a finančního pohledu,

(iii) vyhodnocení tržních předpokladů použitých ve finančním modelu vkontextu

indikativních nabídek investorů a věřitelů na financování projektu,
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(ÍV) identifikace finančních a komerčních rizik spojených s transakcí pro Banku a odhad

indikativního výnosu pro Banku.

Plánovací a realizační fáze II

V rámci Plánovací a realizační fáze || Banka poptává služby v následujících oblastech:

Účetnictví:

(Í)

(ÍÍ)

Daně:

podpora při přípravě údajů pro zveřejnění v účetní závěrce (analýza rozsahu

informací pro vykazování a účtování o společných podnicích a ujednáních, o

kapitálových instrumentech a o nájemních smlouvách), Samotný sběr dat není

součástí našich prací.

Komentáře k požadavkům pro nastavení účetních a reportovacích procesů v

souvislosti s novými požadovanými informacemi pro účetní vykazování (samotná

změna/ úprava procesů není součástí).

Na základě transakcí mezi Bankou a SPV budou posouzeny následující oblasti:

(Í)

(ÍÍ)

(iii)

(ÍV)

posouzení aplikovatelnosti a výše DPH,

identifikace pravidel uznatelnosti úrokových nákladů (nízká kapitalizace) a porovnání

s finančním plánem (pokud bude finanční plán připravený v dostatečném detailu),

příprava studie převodních cen týkající se výše úroku z úvěru mezi Bankou a SPV (v

rámci přípravy budeme vycházet z výše úroku stanoveného pro účely finančního

modelu); revize formálních náležitostí dokumentace převodních cen vypracovaných

poradcem SPV, které se zabývají ověřením, zda XXXXXX XX XXXXXXXX XXXXXX XX

XXXXXXXXX XX XXXXXX XXXXXXX XXXXXXXX

Analýza a komentáře k předložené distribuci zisků ze strany SPV.

Regulace*:

(Í)

(ÍÍ)

vyhodnocení regulatorních povinnostíz , stanovených omezení a limitů, a návrh na

jejich naplnění, spojených s navrhovanou nebo alternativní strukturou vhodnou k

realizaci,

vyhodnocení dopadů navrhované nebo alternativní struktury do povinností na

konsolidovaném základě a podpora při jejich naplnění,

1 Pokud bychom posoudili navrhovanou strukturu jako nevhodnou, bude se posouzení týkat pouze navržené
alternativní struktury.
2 Sektorových norem finančního trhu. Například ve vazbě na CRR (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č.
575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně
nařízení (EU) č. 648/2012, ve znění pozdějších předpisů), zákon č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších
předpisů, a ostatních souvisejících předpisů.
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(iii) vyhodnocení dopadů navrhované nebo alternativní struktury do povinností na

individuálním základě a podpora při jejich naplnění,

(iv) vyhodnocení požadavků regulatorního Výkaznictví spojených s navrhovanou nebo

alternativní strukturou a jejich naplnění.

Internal governance a řízení rizik3:

(i) posouzení dopadů navrhované nebo alternativní struktury do systému vnitřní správy

a řízení Banky a nastavení tohoto systému a návrh bodů na jeho doplnění,

(ii) posouzení dopadů navrhované nebo alternativní struktury do systému řízení rizik

Banky a nastavení tohoto systému a návrh bodů na jeho doplnění.

Služby v rámci Realizační fáze | a ll budou spočívat v:

o ústních a písemných konzultacích s Bankou a jejím právním poradcem,

o zpracování písemných návrhů řešení,

o písemném vyhodnocení návrhů obchodního partnera, jeho poradců nebo poradců SPV,

o písemném zpracování alternativních návrhů.

Součástí poptávaných služeb nejsou právní služby.

Součástí námi poskytovaných Služeb mohou být diskuse s vedoucími pracovníky Vaší společnosti a

dalšími zaměstnanci nebo s externími konzultanty dle Vašeho výběru a rovněž studium písemné

dokumentace dle Vašeho výběru, včetně smluv a interních memorand. Dále Vám můžeme poskytovat

odbornou podporu identifikováním faktorů a aspektů relevantních pro Vaši analýzu záležitostí týkajících

se účetnictví a účetního Výkaznictví.

Omezení poskytovaných Služeb

Naše služby nebudou zahrnovat samotné úpravy interních předpisů a směrnic v případě nesouladu s

regulatorní úpravou a uplatňováním v praxi. Naše služby rovněž nebudou zahrnovat tvorbu nových

předpisů či směrnic.

Nebudeme také zjišťovat, řešit ani opravovat žádné chyby či nedostatky ve Vašich počítačových

systémech, dalších zařízeních nebo jejich komponentách („Systémy&quot;), a to bez ohledu na to, zda byly či

nebyly způsobeny nepřesným či nejednoznačným zadáním, uchováním, interpretaci, zpracováním nebo

vykázáním dat. Neponeseme odpovědnost za žádné nedostatky nebo problémy vzniklé v důsledku

nebo v souvislosti se zpracováním dat v Systémech.

Smyslem našich analýz a komentářů bude pomoci Vám dojít k vlastním závěrům a tyto závěry

zdokumentovat a implementovat. Naše analýzy a komentáře nelze v žádném případě interpretovat jako

nějakou formu souhlasu ani na jejich základě usuzovat, že souhlasíme s navrhovaným způsobem

účtování nebo vykazování.

3 Pokud bychom posoudili navrhovanou strukturu jako nevhodnou, bude se posouzení týkat pouze navržené
alternativní struktury.
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Stanoviska a jiné písemné materiály, které zpracujeme pro účely poskytování Služeb, Vám budou

předloženy „jak stojí a leží&quot; k vašemu dalšímu dopracováni a úpravě. Za dokončení, provedení úprav,

implementaci, používání i účinnost těchto materiálů ponesete odpovědnost Vy a my v této souvislosti

nepřebíráme žádné závazky.

Námi poskytované Služby mají poradenský charakter. EY nebude na základě Smlouvy vydávat zprávu

auditora ani jiné ujištění a Služby nebudou auditem ani jinou prověrkou ve smyslu podmínek

definovaných International Auditing and Assurance Standards Board (IAASB). V rámci Služeb tudíž

nevydáme k účetním informacím, účetní závěrce, jiným finančním informacím ani k vnitřním kontrolám

Klienta žádnou formu ujištění.

Pokud jde o uplatňování účetních zásad, Služby nebudou poskytovat oficiální stanovisko ani druhý

názor, jak jsou definovány v § 230 Etického kodexu pro auditory a účetní znalce Mezinárodní federace

účetních (IFAC). Cílem Služeb není vyjádřit výrok k tomu, zda jsou Vámi zvolené účetní zásady v

souladu s IFRS či v souladu s účetními předpisy České republiky, a takový výrok tudíž nevydáme. Žádné

Služby ani Zprávy nebudou představovat právní stanovisko nebo právní poradenství. Služby ani Zprávy

nepředstavují právní posudek nebo právní radu. Nebudeme provádět žádnou prověrku s cílem odhalit

podvod nebo nezákonnou činnost.

V rámci Služeb Vás můžeme také informovat 0 tom, jak chápeme názory Vašeho externího auditora.

Tyto informace nemusí být založeny na předchozím jednání s tímto auditorem, takže nelze vyloučit, že

se jejich faktické názory na konkrétní témata nebo problémy budou lišit.

Bez ohledu na cokoliv, co by ve Smlouvě nebo v tomto Zadávacím dopise mohlo svědčit o opaku,

nepřebíráme odpovědnost za žádné produkty, programy nebo služby třetích stran, za jejich provedení

ani za soulad s Vaší specifikací nebo čímkolivjiným.

Veškeré připomínky nebo doporučení týkající se funkčních a technických vlastností Vámi používaných

nebo zvažovaných produktů jsme vypracovali výhradně na základě údajů poskytnutých Vašimi

dodavateli přímo nebo Vaším prostřednictvím. Neneseme odpovědnost za úplnost a správnost těchto

údajů, ani za jejich potvrzení.

V žádném dokumentu podávaném nebo zveřejňovaném v souvislosti s (i) pořízením nebo prodejem

cenných papírů podle zákona 591/1992 Sb. („Zákony o cenných papírech&quot;) nebo v souvislosti s (ii)

oznamovací povinností podle Zákonů o cenných papírech nebudete citovat ani odkazovat na Zprávy,

jejich části, shrnutí nebo výtahy z nich ani na EY či jinou společnost z globální organizace EY a

neumožníte to ani jiným subjektům. Nebudete tvrdit, že by se na základě některého ustanovení Zákonů

o cenných papírech mohlo kterékoli ustanovení této Smlouvy stát neplatným.

Veškerá rozhodnutí nutná pro realizaci kroků identifikovaných během poskytování Služeb, mimo jiné

rozhodnutí nutná pro náležité uplatňování českých účetních předpisů a pro dodržování relevantních

požadavků účetního Výkaznictví, včetně výběru účetních zásad, jsou Vaší výhradní odpovědností.

Nesete rovněž výhradní odpovědnost za sestavení účetní závěrky Vaší společnosti i za všechny

odborné úsudky, které je při jejím sestavování potřeba uplatnit.
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Nesete výhradní zodpovědnost za nastavení adekvátního systému vnitřních kontrol v oblasti účetního

výkaznictví a za jejich fungování. Služby nesuplují Vaši odpovědnost za zavedení efektivních vnitřních

kontrol a nemůžete se spoléhat na to, že Vás upozorníme na záležitosti, které by mohly být relevantní,

pokud jde o to, zda je váš systém vnitřních kontrol efektivní, či nikoli.

Realizační tým

Zakázka bude realizována pod vedením pana Davida Zlámala, partnera týmu Korporátních financí a

restrukturalizací, XXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX Manažerem projektu bude XXX XXXXXXXXX XXXXXX

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX senior manažer týmu Korporátních financí a restrukturalizaci.

Na straně Klienta je hlavní kontaktní osoba pan XXXXX XXXXXXX XXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Vedoucí zakázky může jmenovat po předchozím souhlasu ze strany Klienta další kontaktní osoby se

stejnými, případně omezenějšími pravomocemi. Tento souhlas Klienta nebude bezdůvodně odepřen.

Vyhrazujeme si právo kdykoliv změnit složení realizačního týmu. Takové změny nebudou představovat

změnu tohoto Zadávacího dopisu ani nebudou mít žádný vliv na jeho platnost.

Časový harmonogram

Nebude-li dohodnuto jinak, pak v souladu s Všeobecnými smluvními podmínkami plánujeme provedení

služeb v období 1.8.2021 - 30.6.2022.

Používání našich výstupů

S výjimkou případů uvedených ve všeobecných smluvních podmínkách, které tvoří přílohu B této Smlouvy,

jsou naše poradenství a naše výstupy určeny výhradně pro interní potřeby managementu Klienta, jeho

orgány, výbory, akcionáře a skupinu Klienta (skupinou Klienta se rozumí společnosti přímo nebo nepřímo

ovládané Klientem) a pro účel vymezený touto Smlouvou a není možné je použít ani se na ně spoléhat

pro žádný jiný účel a ani je bez našeho předchozího písemného souhlasu zpřístupňovat jiným osobám,

odkazovat na ně ani je s jinými osobami projednávat.

Naše Zprávy nemohou být poskytnuty k nahlédnutí žádné další třetí straně. Nesmí na ně být odkazováno

v dokumentech poskytnutých třetím stranám bez našeho předchozího písemného souhlasu. Pokud byste

chtěli Zprávu poskytnout k nahlédnutí další třetí straně, musíte před tím nejprve obdržet náš písemný

souhlas. V případě, že tento souhlas pro třetí stranu udělíme, této třetí straně musí být poskytnuty naše

Zprávy v plném rozsahu. Na základě standardního souhlasu zpřístupnění Zprávy EY třetí straně.

Vyžadované podklady

Klient nám bude při realizaci zakázky poskytovat potřebnou součinnost, včas zodpoví všechny naše

případné další dotazy a podle potřeby nám podá požadovaná další vysvětlení, a to bud&#39; písemnou formou,

nebo během osobních schůzek.

Nebude-li nám Klient schopen poskytnout některé z požadovaných informací, může to negativně ovlivnit

naši schopnost provést Služby za podmínek uvedených výše. Pokud taková situace nastane, budeme Vás

informovat o důsledcích, jež z toho vyplývají pro naše práce a spoléhání se na něj.
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Klient potvrzuje, že veškeré informace, které nám budou předloženy, byly získány v souladu s platnými

předpisy a že jejich použitím nedojde k porušení žádných dohod ani práv třetích stran.

Omezení odpovědnosti

Na základě skutečností známých v době uzavření tohoto Zadávacího dopisu, očekávaného rozsahu

Služeb, našich rolí a míry naší odpovědnosti a dále s ohledem na následky, které Vám můžou vzniknout

porušením tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů z naší strany, jsme se navzájem

dohodli na omezení naší odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování Služeb nebo v souvislosti s

nimi částkou rovnající se součtu: (a) 150 % naší odměny zaplacené za Služby, v souvislosti s nimiž nebo

vjejichž důsledku k porušení této Smlouvy nebo právních předpisů došlo; a (b) E100 000,- (slovy: sto tisíc

euro); přitom se toto omezení nevztahuje na škodu, která bude přímo způsobena podvodným či úmyslným

jednáním z naší strany, hrubou nedbalostí nebo najiné případy, u nichž omezení výše odškodnění vylučuje

zákon. vzájemně jsme se dohodli, že částka uvedená pod písmenem (a) Vám zajistí refundaci veškerých

finančních prostředků nám zaplacených i přiměřených dodatečných předvídatelných nákladů spojených

se zajištěním náhradního dodavatele. Dále jsme se vzájemně dohodli, že částka uvedená pod písmenem

(b) odpovídá spravedlivé a přiměřené maximální výši naší odpovědnosti vůči Vám za škodu způsobenou

naším neúmyslným jednáním či nedbalostí. Nedohodnou-li se strany písemně a výslovně na něčem jiném,

vztahují se ustanovení tohoto odstavce na veškeré Služby poskytované na základě této specifikace.

Používání názvu Klienta

Aniž by tím byla dotčena ustanovení čl. 48 všeobecných smluvních podmínek, EY a další členové globální

sítě firem Ernst &amp; Young mohou v přiměřeném rozsahu nutném pro poskytování Služeb a dále v obchodní

korespondenci s Klientem, včetně nabídek předkládaných EY a dalšími členy globální sítě firem Ernst &amp;

Young, používat název (firmu) Klienta.

Odměna EY

Naše odměna za Služby popsané výše činí:

o Přípravná fáze - 495 OOO,- Kč bez DPH

o Plánovací a realizační fáze - dle následující hodinové sazby:

Manažer, Senior Manažer, Partner X XXX XX (bez DPH)/hod

Senior Konzultant, Konzultant X XXX XX (bez DPH)/hod

Předpokládáme, že za Plánovací a realizační fázi naše odměna nepřesáhne 1 455 000 Kč bez DPH.

Nicméně, na základě toho, že nelze předem definovat rozsah souvisejících poradenských služeb, naše

odměna za tuto fázi je stanovena na hodinové bázi a v případě, že by se rozsah prací odlišoval od

našeho původního zadání (jakje uvedeno v sekci Charakter Služeb), případně bychom se blížili limitu,

tak bychom se s Vámi dohodli na dalším postupu, který bude předem písemně odsouhlasený.

Odpracované hodiny Vám budeme reportovat na týdenní bázi.

Fakturace
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o Přípravná fáze - odměna bude fakturována ve dvou částech:

o Záloha ve výši 50 % odměny fakturovaná po uplynutí 1 měsíce od zahájení poskytování

služeb a splatná do 14 dnů od vystavení faktury,

o Doplatek ve výši 50 % odměny fakturovaný po dokončení této fáze splatný do 14 dnů od

vystavení faktury.

o Plánovací a realizační fáze - naše odměna včetně DPH bude fakturována měsíčně a bude

splatná do 14 dní od vystavení faktury.

Vyžadované podklady

Klient nám bude při realizaci zakázky poskytovat potřebnou součinnost, včas zodpoví všechny naše

případné další dotazy a podle potřeby nám podá požadovaná další vysvětlení, a to bud&#39; písemnou formou,

nebo během osobních schůzek.

Nebude-li nám Klient schopen poskytnout některé z požadovaných informací, může to negativně ovlivnit

naši schopnost provést Služby za podmínek uvedených výše. Pokud taková situace nastane, budeme Vás

informovat o důsledcích, jež z toho vyplývají pro naše práce a spoléhání se na něj.

Klient potvrzuje, že veškeré informace, které nám budou předloženy, byly získány v souladu s platnými

předpisy a že jejich použitím nedojde k porušení žádných dohod ani práv třetích stran.

Ostatní ustanovení

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu Smlouvy oběma smluvními stranami.

Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva vstupuje v účinnost dnem uveřejnění v registru smluv

v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování

těchto smluv a o registru smluv.

Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva včetně příloh a veškerých jejích případných budoucích

dodatků bude uveřejněna v souladu se zákonem o registru smluv. Uveřejnění smlouvy zabezpečí Klient.

EY a Klient prohlašují, že údaje týkající se sjednané hodinové sazby v čl. Odměna EY, náklady a platební

podmínky jsou předmětem obchodního tajemství a jaké takové budou při uveřejnění v registru smluv

znečitelněny.

Smluvní strany výslovně prohlašují, že případné plnění jedné ze smluvních stran před datem účinnosti

(avšak po podpisu obou smluvních stran) této Smlouvy je platné, jako by bylo uskutečněno od data

účinnosti této Smlouvy, pokud je zřejmé, že bylo plněno dle této Smlouvy.

Naše činnost bude probíhat především v prostorách EY v Praze.

Veškeré naše povinnosti vůči Klientovi jsou popsány v tomto zadávacím dopise a přiložených

všeobecných smluvních podmínkách.

Nejsme si vědomi žádného střetu zájmů, do něhož by se v souvislosti s touto zakázkou dostala naše

společnost jako celek nebo některý zjejích odborných zaměstnanců a jenž by měl vliv na naši schopnost

poskytovat nezávislé a objektivní poradenství.
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EY se zavazuje, že informace obdržené od Klienta bude považovat za důvěrné a nebude je poskytovat

třetím osobám.
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110 00 Praha 1 - Nové Město
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Tel: +420 225 3 35111

Fax: +420 225 335 222
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Všeobecné smluvní podmínky - Příloha 2

Náš vztah s vámi

1. Služby poskytujeme s náležitou odbornou péčí.

2. Jsme členem globální sítě firem Ernst &amp; Young („Firmy

EY“), z nichž každá je samostatnou právnickou osobou.

3. Služby vám poskytujeme jako nezávislý smluvní dodavatel

a ne jako váš zaměstnanec, zprostředkovatel, partner nebo

partner ve společném podniku. Ani vy, ani my nemáme

právo, pravomoc či oprávnění zavazovat jeden dmhého,

4. Můžeme smluvně zadávat části Služeb jiným Firmám EY,

jakož i ostatním poskytovatelům služeb, kteří s vámi mohou

spolupracovat přímo. Bez ohledu na to však my poneseme

výlučnou odpovědnost za Zprávy (jak je definováno

v článku 11), poskytování Služeb a další naše povinnosti

vyplývající z této Smlouvy.

5. Neneseme odpovědnost za jakákoliv manažerská

rozhodnutí týkající se Služeb. Nejsme odpovědní za použití

či implementaci výstupu Služeb.

Vaše povinnosti

6. Ustanovíte odpovědnou osobu, která bude mít dohled nad

Jste

rozhodnutí týkající se Služeb, za použití či implementaci

Službami. odpovědní za veškerá manažerská

výstupu Služeb a posouzení, zda jsou Služby pro vaše účely

odpovídající.

7. Včas nám poskytnete (nebo zajistíte poskytnutí

prostřednictvím třetích osob) informace, zdroje a

součinnost (včetně přístupu k záznamům, systémům, do

prostor a k osobám), které budeme odůvodněně požadovat

pro plnění Služeb.

8. Veškeré informace poskytnuté vámi nebo vaším jménem

(„Klientské inf0rmace“) budou podle vašeho nejlepšího

vědomí ve všech podstatných ohledech přesné a úplné.

Poskytnutím Klientských informací v žádném případě

neporušíte žádná práva duševního vlastnictví nebo práva

třetích osob.

9. Spoléháme se na nám poskytnuté Klientské informace, a

pokud se výslovně nedohodneme jinak, nebudeme mít za

povinnost tyto informace vyhodnocovat nebo ověřovat.

Člen síte řízené společnosti&#39; Ernst 8. Young Global Limited.

Ernst &amp; Young s ro
,
se sídlem Na Florencl2116l15,110 00 Praha 1 - Nové Město

zapsaná v obchodnlm rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
oddíl C, vložka 108716. IC. 26705338

10. Nesete odpovědnost za dodržování vašich povinností

vyplývajících z této Smlouvy ze strany Vašich pracovníků.

Naše Zprág

11.

12.

13.

14.

Veškeré informace, rady, doporučení a další obsah zpráv,

prezentací nebo ostatní komunikace, jež poskytujeme na

základě této Smlouvy („Zprávy“), s výjimkou Klientských

informací, jsou určeny pouze pro vaše interní potřeby (v

souladu s účelem jednotlivých Služeb).

Nejste oprávněni zpřístupnit Zprávu (nebo jakoukoliv část

Zprávy nebo výtah ze Zprávy či shrnutí Zprávy), případně

se na nás nebo jinou Firmu EY odkazovat v souvislosti

se Službami, s výjimkou:

(a) vašich statutámích auditorů, kteří ji mohou posuzovat

pouze v souvislosti s výkonem statutárního auditu,

(b) vašich právních poradců (za předpokladu uplatnění
těchto omezení zpřístupnění informací), kteří jí mohou

posuzovat pouze vsouvislosti s odbornými radami

souvisejícími se Službami,

(c) v rozsahu a pro účely stanovenými právními předpisy

(přičemž nás budete v povoleném rozsahu neprodleně
informovat o takovém právním požadavku),

(d) jiných osob (včetně svámi propojených osob) na

základě našeho předchozího písemného souhlasu, které ji
mohou využít pouze způsobem vymezeným vnašem

souhlasu, nebo

(e) do té míry, že obsahuje Daňové poradenství, jak je
uvedeno v Clánku 13.

Pokud obdržíte souhlas Zprávu (případně její část)

zpřístupnit, nesmíte námi poskytnutou Zprávu žádným

způsobem měnit, upravovat a pozměňovat.

Můžete komukoliv zpřístupnit Zprávu (případně její část)

pouze v rozsahu týkajícím se daňových záležitostí včetně

daňového poradenství, daňových posudků, daňových

režimu nebo daňové

Služby

p0radenství“). S výjimkou finančních úřadů jste povinni

přiznání, daňového struktury

transakce, kníž se vztahují („Daň0vé

informovat ty, kterým Daňové poradenství zpřístupníte, že

se na něj bez našeho předchozího písemného souhlasu

nemohou za žádným účelem spoléhat.

Můžete zapracovat do dokumentů, které máte v úmyslu

použít, naše shrnutí, výpočty a tabulky sestavené na základě
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Klientských informací obsažených ve Zprávě, ne však naše

doporučení, závěry nebo zjištění, Musíte převzít veškerou

odpovědnost za obsah těchto dokumentů a nesmíte

V souvislosti s nimi externě odkazovat na nás nebo případně

jinou Firmu EY.

Na pracovní verzi Zprávy se nemůžete nijak spoléhat.

Nebude naší povinností doplňovat konečnou verzi Zprávy

o okolnosti, o nichž jsme se dozvěděli či události, jež

nastaly, po datu jejího vyhotovení.

Omezení

16.

17.

18.

19.

Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby

poskytovány) oprávněni od nás požadovat na základě této

Smlouvy, právních předpisů či na jiném základě, V

souvislosti s nároky vyplývajícími z této Smlouvy nebo

jinak souvisejícími se Službami, žádnou kompenzaci ušlého

zisku nebo náhradu nepřímé škody, at&#39; již byla

pravděpodobnost ztráty nebo škody zvažována či nikoliv.

Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby

poskytovány) oprávněni od nás požadovat na základě této

Smlouvy, právních předpisů či na jiném základě,

v souvislosti s nároky vzniklými na základě této Smlouvy

či jinak souvisejícími se Službami, náhradu škody V úhmné

Výši přesahující částku individuálně sjednanou naší

dohodou obsaženou vPrůvodním dopisu / Zadávacím

dopisu.

Jestliže budeme vůči vám (nebo ostatním, jimž jsou Služby

poskytovány) odpovědnými dle této Smlouvy či jinak

V souvislosti se Službami za ztrátu či škody, na nichž se

podílely i další osoby, naše odpovědnost vůči Vám bude

poměrná, nikoliv společná s takovými dalšími osobami a

bude omezena na náš skutečný podíl na celkové ztrátě či

škodě na základě našeho zavinění na ztrátě či škodě

V poměru k zavinění ostatních osob. Kdykoliv zavedené či

dohodnuté vyloučení či omezeni odpovědnosti ostatnich

odpovědných osob nemá vliv na stanovení naší poměrné

odpovědnosti dle této Smlouvy a rovněž toto stanovení

nebude ovlivněno narovnáním či obtížným vymáháním

nároků či smrtí, zánikem či platební neschopnosti

kterékoliv z těchto odpovědných osob, případně pominutím

jejich odpovědnosti za ztráty či škody nebo jejich částí.

Jste oprávněni vznášet nároky týkající se Služeb nebo jiné

dle této Smlouvy do uplynutí zákonné promlčecí lhůty.

Člen sítě řízené společností Ernst &amp; Young Global Limited

Ernst &amp; Young s.r.o., se sídlem Na FlOFSHCl 2116/15, 110 00 Praha 1 e Nové Město.

zapsaná v obchodním rejstříku vedenern Městským soudem v Praze

oddíl C, vložka 108716. lC&#39; 26705338

20.

21.

Omezení podle Článku 17 se nevztahuje na ztráty či škody

způsobené naším podvodným jednáním či úmyslně

nesprávným jednáním, hrubou nedbalostí nebo na případy,

kdy je takové omezení Výše náhrady škody vyloučeno

zákonem.

Souhlasíte a zavazujete se nevznášet nároky či nezahájit

řízení související se Službami nebo jiné dle této Smlouvy

proti jiné Firmě EY, našim nebo jejím smluvním

dodavatelům, členům, společníkům, ředitelům, vedoucím

pracovníkům, partnerům, pracovníkům, řídícím

pracovníkům či zaměstnancům („Os0by EY“). Souhlasíte

a zavazujete se, že veškeré nároky budete vznášet, či

jakékoliv řízení zahájíte, pouze proti nám.

Odškodnění

22. V nejvyšším možném rozsahu povoleném právními a

profesními předpisy se zavazujete odškodnit nás, ostatní

Firmy EY a Osoby EY za veškeré nároky vznesené třetími

osobami (včetně s vámi propojených osob) a za vyplývající

závazky, ztráty, škody, náklady a výdaje (včetně rozumně

vynaložených nákladů na externí i interní právní služby)

vzniklé v souvislosti s použitím či spoléhánim se na

jakékoliv Zprávy ze strany třetích osob (Včetně Daňového

poradenství) zpřístupněné jim Vámi nebo prostřednictvím

Vás nebo na základě Vaší žádosti. Taková povinnost neplatí

do té míry, v jaké jsme udělili písemnou formou výslovný

souhlas ke spoléhání se na Zprávu třetí osobou.

Práva duševního vlastnictví

23.

24.

Při poskytování Služeb můžeme využívat údaje, software,

návrhy, zlepšení, aplikace, modely, systémy a další

metodologíi a know-how („Materiály“), které vlastníme.

Bez ohledu na dodání kterékoliv ze Zpráv nám náleží

Veškerá práva duševního vlastnictví k obsahu Materiálů

(včetně jakýchkoliv zlepšení a znalosti vyvinutých

vprůběhu poskytování Služeb) a obsahu veškerých

pracovních dokumentů vypracovaných v souvislosti

se Službami (to se však netýká Klientských informací

použitých V těchto dokumentech).

Po uhrazení Služeb můžete použít veškeré Materiály

obsažené ve Zprávách, jakož i Zprávy samotné v souladu

s ustanoveními této Smlouvy.

Mlčenlívost

Strana 12 ze 15



25.

26.

27.

g

EY

Building a better

working world

Není-li uvedeno V této Smlouvě jinak, nikdo z nás nesmí

zpřístupnit třetím osobám obsah této Smlouvy nebo jiné

informace (vyjma Daňového poradenství) poskytnuté

druhou stranou nebo jejím jménem, o nichž se dá rozumně

předpokládat, že s nimi má být nakládáno jako s důvěrnými

a/nebo soukromými. Každý z nás však může zpřístupnit

takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně známými

jinak než porušením této Smlouvy,

(b) tyto informace jsou dodatečně získány příjemcem od

třetí osoby, jež, dle vědomí příjemce, není vůči

zpřístupňující osobě vázána povinností mlčenlivosti ve
vztahu k těmto informacím,

(c) tyto informace byly příjemci k datu zpřístupnění známy,
případně byly vytvořeny nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zveřejněny v rozsahu nezbytném

pro uplatnění práv příjemce dle této Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zpřístupněny vsouladu

splatnými právními předpisy, právním procesem nebo

profesnímí předpisy.

Každý z nás může využívat ke korespondenci nebo přenosu

informací elektronická média a jejich využívání jako takové

nebude porušením závazku mlčenlivosti dle této Smlouvy.

V souladu s platnými právními předpisy můžeme Klientské

informace poskytnout ostatním Firmám EY, Osobám EY a

osobám, které poskytují služby nám, Firmám EY a Osobám

EY (dále jen „Poskytovatelé Služeb“), které je mohou

shromažďovat, využívat, předávat, ukládat nebo jinak

zpracovávat (společně „Zprac0vávat“) v rámci různých

jurisdikcí, v nichž působí za účelem:

1) poskytování Služeb;

2) plnění právních a regulativních předpisů, které se na nás

vztahují;

3) kontroly střetu zájmů;

4) řízení rizik a kontroly kvality; a

5) našeho interního finančního účetnictví, poskytování
služeb voblasti informačních technologií a jiné
administrativní podpory

(společně „Účely Zpracování“).

Člen sítě řízené společností Ernst &amp; Young Global Limited

Ernst &amp; Young s.r.o., se sídlem Na Florencí2116/15, 110 00 Praha 1 i Nove Město.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze

oddíl C, vložka 108716. lC&#39; 26705338

28.

My budeme vždy odpovídat za zachování důvěrnosti

Klientských Informací.

V souvislosti s jakýmikoliv Službami, pokud se na vztah

mezi vámi nebo jakoukoliv s vámi propojenou osobou a

kteroukoliv z Firem EY vztahují pravidla nezávislosti

auditora vydaná Komisí pro cenné papíry a burzy USA,

prohlašúj ete, že podle vašeho nejlepšího vědomí, k datu této

Smlouvy, ani vy, ani žádná s vámi propojených osob jste

nedohodli, at” ústně či písemně, s žádným jiným poradcem

omezení vaší možnosti zpřístupnit komukoliv daňový režim

nebo daňovou strukturu transakcí, k nimž se Služby

vztahují. Taková dohoda by mohla narušit nezávislost

kterékoliv z Firem EY v souvislosti s vaším auditem nebo

auditem kterékoliv s vámi propojených osob, případně by

mohla vyžadovat u těchto omezení zpřístupnění

konkrétních daňových záležitostí. Tudíž souhlasíte, že

dopad jakékoliv takové dohody je vaší odpovědností.

Ochrana osobních údajů

29.

30.

Pro Účely zpracování uvedené v Článku 27 smíme my a jiné

Firmy EY, Osoby EY a Poskytovatelé Služeb Zpracovávat

Klientské informace vztahující se kidentifikované či

identifikovatelné fyzické osobě („Os0bní údaje“) v rámci

různých jurisdikcí, vnichž působíme my nebo osoby

uvedené výše (sídla Firem EY jsou uvedena na

www.ey.com). Předávání Osobních údajů mezi Firmami

EY se řídí Závaznými podnikovými pravidly na ochranu

osobních údajů EY (k dispozici na wwweycom/bcr).

Osobní údaje budeme Zpracovávat v souladu s požadavky

na ochranu osobních údajů dle platných právních a

profesních předpisů. Od každého Poskytovatelé Služeb,

který bude Zpracovávat Osobní údaje naším jménem,

budeme vyžadovat dodržování stejných požadavků.

Budeme-li při poskytování Služeb vystupovat jako

zpracovatel vašich Osobních údajů, budou do této Smlouvy

nebo Zadávacího dopisu zahrnuta odpovídající ujednání o

zpracování osobních údajů.

Zaručujete, že máte oprávnění poskytnout nám Osobní

údaje vsouvislosti sposkytováním Služeb a že veškeré

Osobní údaje jsou zpracovávány vsouladu splatnými

právními předpisy.

Odměna a náklady obecně

31. Zavazujete se uhradit naši odměnu za odborné Služby a

zvláštní náklady vzniklé v souvislosti se Službami tak, jak
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je uvedeno V příslušném Zadávacím dopisu. Dále se

zavazujete uhradit ostatní výdaje rozumně vynaložené při

poskytování Služeb. Naše odměna nezahrnuje daně a

podobné poplatky, jakož i clo, dávky a tarify uložené

v souvislosti se Službami, jež jste povinni uhradit (vyjma

daně z našeho příjmu). Není-li stanoveno jinak

vpříslušném Zadávacím dopisu, úhrada je splatná do 30

dnů ode dne obdržení každé z našich faktur.

32. Smíme vyúčtovat další odměnu, jestliže okolnosti

vymykající se naší kontrole (včetně vašeho jednání a vašeho

zanedbání) ovlivní naši schopnost poskytovat Služby dle

původního plánu, případně pokud budeme požádání o

dodatečné práce.

33. Pokud budeme dle platných právních předpisů, právního

řízení nebo aktu veřejného orgánu požádání poskytnout

informace nebo osoby jako svědky V souvislosti se

Službami nebo touto Smlouvou, zavazujete se nám nahradit

veškerý čas a výdaje (včetně prokazatelných nákladů na

externí a interní právní služby) vynaložené na splnění

takového požadavku. To neplatí, pokud jsme sami

účastníkem řízení či jsme podrobeni vyšetřování.

Vysš moc

34. Ani my ani vy neneseme odpovědnost za porušení této

Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit odměnu) způsobené

okolnostmi mimo vaší nebo naší rozumnou kontrolu.

Doba trvání a ukončení

35. Tato Smlouva se vztahuje na kdykoliv poskytované Služby

(včetně Služeb poskytnutých před datem této Smlouvy).

36. Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb. Každý z

nás může vypovědět Smlouvu nebo poskytnutí kterékoliv z

konkrétních Služeb dříve, a to na základě písemné výpovědi

svýpovědní lhůtou nejméně 30 dní ode dne doručení

výpovědi druhé straně. Kromě toho, my můžeme tuto

Smlouvu nebo konkrétní Službu ukončit okamžitě na

základě vám zaslané písemné výpovědi účinné ke dni

doručení, pokud zjistíme, že dle platných právních nebo

profesních předpisů již nemůžeme dále Služby poskytovat.

37. Jste povinni nám uhradit veškeré rozpracované práce,

Služby již poskytnuté a námi vynaložené výdaje do dne

účinnosti ukončení (včetně) Smlouvy.

Člen sítě řízené společností Ernst &amp; Young Global Llmlted

Ernst &amp; Young s.r.o., se sídlem Na Florencí2116/15, 110 00 Praha 1 e Nove Město.

zapsaná v obchodním rejstříku vedenern Městským soudem v Praze

oddíl C, vložka 108716. lC&#39; 26705338

38. Naše i vaše příslušná povinnost mlčenlivosti dle této

Smlouvy trvá i po skončení Smlouvy. Ostatní ustanovení

této Smlouvy, které ukládají komukoliv z nás práva a

povinnosti i po jejím ukončení, zůstávají Vplatnosti na

dobu neurčitou i po ukončení této Smlouvy s výjimkou

případů, kdy doba trvání je vysloveně stanovena zákonem.

Rozhodné právo a řešení sporů

39. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní záležitosti nebo

závazky vyplývající z této Smlouvy či Služeb se budou řídit

a vykládat v souladu s právem České republiky.

40. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo

Službami bude předmětem řízení před příslušnými soudy

České republiky, kterým se každý z nás zavazuje podřídit.

Závěrečná ustanovení

4 l. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi námi a vámi

ohledně Služeb a ostatních jí upravených záležitostí, a

nahrazuje veškeré předchozí dohody, ujednání a prohlášení

kním se vztahující včetně všech předchozích dohod o

zachování mlčenlivosti.

42. Každý znás může vyhotovit tuto Smlouvu (včetně

Zadávacích dopisů) stejně jako jakékoliv dodatky k ní za

použití elektronických prostředků a každý z nás může

podepsat jinou kopii téhož dokumentu. Oba musíme

písemně odsouhlasit jakékoliv změny této Smlouvy nebo

Zadávacího dopisu vypracovaného v souladu s touto

Smlouvou.

43. Každý z nás prohlašuje, že osoba podepisující tuto Smlouvu

nebo Zadávací dopis jeho jménem, je oprávněna tak učinit

a danou stranu smluvně zavázat k podmínkám této

Smlouvy.

44. Souhlasíte, že my a ostatní Firmy EY mohou vrámci

profesních povinností pracovat pro ostatní klienty včetně

vaší konkurence.

45. Ani jeden z nás nesmí dále postoupit žádná ze svých práv,

povinností nebo nároků vyplývajících z této Smlouvy.

46. Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela nebo zčásti)

je nebo se stane nezákonné, neplatné nebo nevymahatelné,

zůstávají ostatní ustanovení v plném rozsahu platné a

účinné.
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V případě jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými

ustanoveními této Smlouvy, mají tato ustanovení přednost

následovně (pokud není výslovně dohodnuto jinak): (a)

Průvodní dopis, (b) odpovídající Zadávací dopis včetně

příloh, (c) tyto Všeobecné smluvní podmínky a (d) ostatní

přílohy k této Smlouvě.

Nikdo z nás nesmí používat nebo odkazovat na obchodní

jméno / jméno, loga nebo ochranné známky druhe&#39; strany

Člen sítě řízené společností Ernst &amp; Young Global Limited

Ernst &amp; Young, s.r.o., se sídlem Na Fíorencí 2116/15, 110 00 Praha í i Nove&#39; Město.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze

oddíl C, vložka 108716. íC&#39; 26705338

49.

bez jejího předchozího písemného souhlasu, přičemž my

smíme veřejně uvádět vaše obchodní jméno / jméno jako

našeho klienta Vsouvislosti skonkrétními Službami či

jinak.

Omezení uvedená v Článcích 16 až 19 a v Článku 21 a

ustanovení Článků 22, 27, 29 a 44 mají za cíl ochránit

ostatní Firmy EY a všechny Osoby EY, které se mohou

tohoto práva dovolávat.
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